
RAJYA SABHA      [2 March, 2001] 

(c) The Vaccination (Repeal) BUI, 2000 

(d) The Post-Graduate Institute of Medical Education and 
Research, 

Chandigarh (Amendment) Bill, 2000 

(e) The Trade Unions (Amendment) Bill, 2000 

RESOLUTION CONDEMNING BARBARISM ANO ANTI-
CIVILISATIONAL INTENT 6f TALIBAN IN AFGHANISTAN 

THE LEADER OF THE HOUSE AND MINISTER OF 
EXTERNAL AFFAIRS (SHRI JASWANT SINGH): Mr. Chairman, Sir, It 
is my very sad duty 
to bring to the notice of the House certain developments in 
Afghanistan. 

In the face of universal concern and despite protests and 
cautions against taking any such step, the Taliban appear bent upon 
committing a grave wrong, indeed, a sacrilege to humanity, to the 
crvilisationa) and cultural inheritance of ail mankind by wanting to 
destroy the Incomparable and unique statues of Buddha at Bamiyan. 
It is tragic that this act of vandalism, the most extreme amongst the 
many other acts of destruction of statues, artefacts and archaeological 
treasures of Afghanistan Is being pursued despite a global outcry 
against It. 

This regression into medieval barbarism is precisely what 
India, amongst many other countries, has been cautioning the world 
against for so long. The international community has unequivocally 
condemned and rejected the Taliban's ideological orientations which 
have been responsible for the Taliban territories emerging as the 
world's principal centre of international terrorism, illicit drugs and 
violation of human rights, especially those of women. 

Even at this late stage, we would like to convey that the 
destruction of these precious manifestations of the cultural heritage of 
humankind should stop. If the Taliban do not wish to retain this 
inheritance, India would be happy to arrange for the transfer of all 
these artefacts to India where they would be kept safely and 
preserved for aH mankind, In the full knowledge and dear 
understanding that they are, In the first place and above all, treasures 
of the Afghan people themselves. 
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I have, Sir, under your direction, therefore, chosen to share 
the views of the Government in this regard. I will be very happy if the 
House considers this particular development - as you had also 
expressed a view in this regard - and unanimously and collectively 
adopt a resolution. Whenever you so direct, Sir. I would be ready to 
share it with the House. 

MR. CHAIRMAN: You can share it now. 

SHRI JASWANT SINGH: If you like, I will read it now. Sir, in 
the light of that, therefore, I appeal to all sections of the House to 
resolve unanimously as follows: 

Today in this new millennium, when all civilisations are coming 
together through dialogue and shared values, we are shocked by the 
Taliban announcement of intended acts of religious fundamentalism 
and terrorism against human culture and civilisation. They have moved 
tanks and guns to destroy one of the .greatest examples of human 
creativity. This intent of destroying the 2000 years old statues of 
Buddha and the Buddhist shrines in Bamiyan would constitute an 
appalling act of cultural vandalism. 

This House unanimously condemns the barbarism and anti-
civilisational intent of the Taliban in Afghanistan in the strongest 
possible terms. We hope, the world community, and specially the 
United Nations will take note of this and prevail upon the Taliban in 
Afghanistan to desist from this senseless destructive act. 

DR. (SHRIMATI) NAJMA HEPTULLA (Maharashtra) : Sir, I 
think, it is the blackest day in the history of civilisation when this 2000-
yeais old world heritage is being destroyed by the so-called people 
who parade as the protectors of Islam. Islam does not preach 
destruction either of human beings or human rights or human property 
and human civilisation. I am more distressed today because I am one 
of those people who are fortunate enough to visit Bamiyan and I had 
seen the magnificent 20O0-year5Old statue of Buddha. I am not sure 
whether the other monuments in Harta, which is just a few kilometres 
away from Jalalabad, have already been destroyed, because India 
has repaired them, protected them, restored them as they were the 
finest example of architectural heritage. As the Leader of the House 
and Foreign Minister said, if they cannot protect, we are prepared to 
protect the world heritage and the property of the people of 
Afghanistan. 
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जो लोग आज अपने आपको इÎलाम का अलमबरदार कहते हȅ, जो इÎलाम का नाम लेकर 
दुिनया मȂ अपने आपको पेश करते हȅ, व ेइÎलाम के नाम पर धÅबा लगा रहे हȅ, इसिलए िक 
इÎलाम का नाम ही सलामती है और सलामती न इंसानी के िखलाफ काम करती है , न 
दुिनया की हैिरटेज के िखलाफ काम करती है ।  

In the first Conference of the Inter-Parliamentary Union, of 
this millennium, in Amman, we had passed a resolution on dialogue 
between cultures and civilisations and the role of Parliamentarians. 
This area where on the banks of the Kabui river, where the Rig Veda 
was written, which is the homeland of Gandhari, it is being destroyed. 
It is not being destroyed now; its destruction has been going on for 
many, many years. 

But this act 6f vandalism should be condemned in the 
strongest possible words throughout the world, not only through our 
Parliament. Yesterday, when Mr. Faleiro was making his contribution, I 
had mentioned that a strong message should go from both the Houses 
of Parliament to the United Nations and UNESCO, because it was a 
protected monument of UNESCO. This message and the Resolution, 
which our Leader of the House has moved, would, naturally, be 
unanimously adopted. It should also be sent to UNESCO and the 
United Nations. Mr. Matsuura, the Director General of UNESCO, has 
already condemned it, and so did Mr. Kofi Annan, 

I think, a stronger world condemnation should be conveyed to 
the Afghan regime, who are not only against the monuments but 
against women also. 

Thank You. 

SHRI PRANAB MUKHERJEE (West Bengal): Mr. Chairman, 
Sir, I associate myself with the Resolution moved by the hon. Leader 
of the House and I fully endorse the sentiments expressed in the 
Resolution, in the observations of the Leader of the House and the 
Deputy Chairperson of the Rajya Sabha, who is also the Chairman of 
the Executive Council of the Inter-Parliamentary Union. 

Sir, words are not strong enough to condemn this act of 
religious fundamentalism and cultural terrorism. What has happened 
clearly demonstrates that in the course of civilisation, sometimes, we 
are confronted with black patches like this. These are nothing but 
aberrations. 
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At the same time, their act of vandalism costs the world heritage 
dearly. Therefore, I fully endorse the views of the Government of 
India. I think, they should act in cooperation with the international 
community, especially the United Nations, at least, to protect those 
pieces of sculpture and artefacts, which are a part of our heritage. 
And, after the restoration of sanity--1 don't want to use the word 
'normalcy' - among the rulers of Afghanistan, they can be transferred 
back to them. As I mentioned, sometimes, in the course of history, we 
are confronted with this type of attitudes. 

We saw it in the 30's when not so a backward country like 
Afghanistan, but one of the most industrially and technologically 
advanced countries considered it necessary that a world famous 
scientist should be driven out of their land because he was a Jew. The 
book of a Nobel laurate was burnt on the streets of Berlin because the 
author was a Jew. It was not in the medieval age, but in the third 
decade of the last century. Therefore, sometimes, it happens. 

At the same time, we are reminded of the famous comment of 
one of the historians. While commenting on the impact of the battle of 
Kalinga, Vincent Smith observed, "The brightest interlude in the 
troubled history of mankind came when the sounds of ghosha, the 
beating of the drums, were drowned by the sounds of dharma ghosha, 
the sound of teachers, the influence of one of the greatest teachers of 
the world, that is Gautama Buddha. 

Therefore, it is not a question of a statue, it is not a question 
of being a part of the heritage, but it is an attack on the very basic 
foundation of civilisation. I share the expectations of the hon. Leader 
of the House and the hon. Deputy Chairperson of this House that the 
world community would rise to the occasion, which it failed to do so in 
the mid-thirties. Surely, in the beginning of this millennium, I do hope 
the world community would rise to this occasion and take appropriate 
steps.  Thank you, Mr. Chairman. 

 
Ǜी संघ िĢय गौतम (उǄराचंल): सभापित जी दुिनया के िजतने भी महामानव 

हुए हȅ , चाहे राम हो कृÍण हो, बुǉ हो महावीर हो, ईसा हो मोहÇमद हो नानक हो या अÂय 
सदन मȂ उनकी चचɕ औपचािरक Ǘप से हम नहȒ करते है और ना ही धȌमक चचɕ करते हȅ 
लेिकन जब कोई सदं«भ आता है तो उनका नाम आता है बुǉ का नाम इितहास मȂ और बुǉ 
का नाम मानव-मूÊयȗ की ĢÎथापना मȂ इन महापूǘषȗ के जीवीत इितहास मȂ सवȘपिर आता 
है ।  हमारे देश के इितहास का इससे बड़ा सबंंध है । यह कहा जाता है :- 
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                              अमेरीका मȂ अजु«न Åयाहे, पाडुं Åयाहे ईरान 
और धृतराÍĘ राजा Åयाहे थे काबुल के दिरÇयान । 

 
जहा ंकी माता गाधंारी यानी गाधंारी माता गाधंार की थȒ यह ऎितहािसक त¿य बताया 

जाता है । यही नहȒ सĦाट अशोक के रा¶य की सीमाएं गाधंार से लेकर मदुरई तक थी और 
अतीत मȂ ये हमारे राÍĘ का एक अगं था । ऎितहािसक त¿य है। तािलबान का इस 
ऎितहािसक त¿य को भलुाने का बबɕद करने का ओझल करने का एक िघनौना Ģयास है।  

सभापित महोदय, भारतवष« का नाम िवÌव मे ,अगर मȅ यह कहंू ते अितशयोȎƪ नहȒ 
होगी िक बुǉ और बुǉ धम« के कारण ही Ģसािरत हुआ था चाहे Ǜीलंका हो बमɕ हो चाइना 
हो,जापान हो, थाईलȅड हो,इंडोनेिशया हो ,नेपाल हो भटुान हो , ितÅबत हो मंगोिलया हो, 
इन सब देशȗ मȂ बुȎǉ¶म गया और सĦाट अशोक ने अपने पुĝ और पुĝी महेÂğ और 
सघंिमĝा के माÁयम से इस सदेंश  को सारे िवÌव मȂ फैलाया, उसी के कारण मानव मूÊयȗ मȂ 
Ģªाशील और कǘणा जो सारे ससंार के मानवȗ के ǭदय मȂ रहती है , की ĢÎथपना हुई । 
हमȂ बड़ी तकलीफ है िक इस एितहािसक त¿य और मानवमूÊयȗ के पुरोधा बुǉ का मूȌत को 
खंिडत िकया जाए। यही नहȒ, तािलबान के Îवयं के िहत मȂ है िक लाड« बुǉ का Îटे´यु होने 
के कारण िवÌव के बुȎǉÍठ वहा ंǎिरÎट के Ǘप मȂ जायȂगे िजससे उस देश िक °याित बढ़ेगी 
और उनकी आय भी बढ़ेगी । इसिलए जो ĢÎताव हमारे नेता सदन मȂ लेकर आए हȅ और 
उपसभापित महोदया ने िजसका समथ«न िकया है उसका समथ«न तो मȅ करता ही हंू, लेिकन 
मȅ इसमȂ एक और शÅद जोड़ने की सशंोधन करने की अगर आवÌयकता समझी जाए तो 
धृÍटता कर रहा हंू िक हम उसे यहा ंपर ¯यȗ लाएं, वह मूȌत वहȒ पर रहे और सुरि©त रहे 
तािक िवÌव का इितहास अमर रहे। धÂयवाद। 

SHRI VEN'BLE DHAMMAVIRIYO (Jharkhand): Sir, I am very grateful, 
Sir, to you for giving me this opportunity. I endorse the Resolution 
moved by our hon. Foreign Minister and supported by the hon. Deputy 
Chairman, condemning -the Taliban's attempt at destroying of the world's 
renowned cultural heritage at Bamiyan. Buddhism is not a religion. 
Buddha preached dharma for spreading love, compassion and 
tolerance, tt is more than a religion; to understand each other, for the 
benefit of each other, for the benefit of the whole of the people and to 
understand the cultural background of the whole of the community. 1 
had been to Bamiyan twenty-five years ago. It is such a beautiful 
statue. I have never seen such a statue anywhere else though I have 
travelled all over the world. The statue has been carved from the whole 
mountain. It is not one statue, but there are two statues - one is 50 
metres tall and the other is 35.5 metres tall. I have no words to express 
my anguish. King Milanda, the grate Greek king, after embracing 
Buddhism, took the initiative for carving out the statue, for erecting the 
statue and selecting the site. We read about King Milanda in his book 
"Between the conversion of King Milanda and Bikkhu Nagasena." It is 
known as 'Milinda Parna' - question of Milanda.   Sir, you will find such 
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a beautiful statue only in the surroundings of the meditation caves on 
the hillock of Bamiyan Mountain. The sculptors of the statue used to 
meditate the whole night first and then they used to start carving out 
the statue. This statue created such a good relationship that people 
from China, Mongolia, Russia used to come through the Silk Route 
and that place was one of the biggest trade centres at that time. All 
the spices which used to come from China and other places used to 
be sold in that market. It was the biggest market for spices in the 4 th. 
5th and 6 th  Centuries. Sir, Ayodhya Bashubandhu and Ayodhya 
Asangha are the great scholars of the Buddhist history, after Buddha. 
Acharya Boshubandhu wrote his entire book under the shade of this 
statue. King Harshavardhana of the present-day Ayodhya, invited 
Acharya Bashubandhu from Kandahar to Ayodhya. He had written a 
number of books on Buddhist ethics, and also on science and 
technology. Both the brothers belonged to the Brahmin Community. At 
that time, the entire population of that area, as mentioned by the Huen 
Sang, belonged to the Brahmin Community. Today, we do not find 
even a single Brahmin in that area. We cannot find any one. The 
ancient cultural heritage and the spirit of the Indian tradition, which 
used to be treated as a proud heritage in the whole world is no more 
there. See Cambodia, Angkor-Vat, once it was destroyed by the Pol 
Pot Government, but we sent our people, our experts to restore it. 

They once again renovated it, and tried to preserve it. It 
reflects the Indian history and culture, the human civilization. I very 
much agree with our Deputy Chairman when she says that Islam does 
not permit such destructions. When she went to Indonesia and Java, 
she saw how nicely and beautifully the Istamic Government has 
protected the Java Stupas. Today, I have no words to condemn this 
action. I am very much grateful to my colleagues and to this august 
House for taking the initiative to condemn the actions of the Taliban 
Government. Those who are destroying these, I think, are themselves 
on the way to destruction. It is a world-renowned cultural heritage, 
civilization, which started from India. The Gandhara art is very, very 
popular. Where will you get such an art? Where will you get such a 
treasure of art? Such a treasure of art is being destroyed in the name 
of religion. Where will our children go to see our forefathers' 
achievements?- No religion permits such acts. I appeal to the whole 
Muslim world to come forward to ensure the preservation of Buddha's 
statues. It is the product of human civltization. It is the product of 
human culture. It is the product of love, compassion and tolerance of 
the world.   Sir, I, once 
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again, heartily thank this august House, especially our hon. Foreign 
Minister, the Chairman, the Deputy Chairman, for expressing their 
concern over protecting such a beautiful example of culture and 
heritage of human civilization. I am also thankful to the hon. Minister 
for his intention to bring all the statues and stupas from Afghanistan to 
India. That land used to be very, very pious for Indian people and our 
forefathers. Our hearts, our minds, always remain in Afghanistan 
because these things went there from India in ancient times'. 

SHRI C.P. THIRUNAVUKKARASU (Pondicherry): Sir. we, the 
DMK party stand by the Resolution, moved by the hon. Minister in this 
august House, condemning the decision taken by the Taliban 
Government to destroy the statues of Buddha, shrines, monuments, 
sculptures, which have been there for more than 2000 years. The 
announcement to this effect by the Taliban Government is very, very 
disturbing. We, the DMK party, being a secular organization, condemn 
religious fundamentalism, wherever and whenever it raises its ugly 
head in any part of the world. This statue is about 2000-years old. It is 
a symbol of Gandhara culture. This culture should be preserved by the 
whole world. The Taliban should know that Islam preaches unity and 
humanity. It is respected by the Taliban itself. We hope - taking into 
consideration the appeal made by several countries of the world and 
the UNO - good sense will prevail over Taliban, and it will giv«=> up 
this type of cultural terrorism. 

We, the DMK party and our leader Dr. Kalaignar, strongly 
condemn thtj atrocities, * the vandalism and cultural terrorism being 
committed by Taliban. Thank you. 

DR. ALLADI P. RAJKUMAR (Andhra Pradesh): Mr. Chairman, 
Sir, on behalf of my party, myself and my colleagues, I support the 
Resolution moved by hon. Leader of the House, Shri Jaswant Singhji. 
The Talibans have embarked on an absolute outrage in Afghanistan 
disregarding the international outcry. Afghanistan's Taliban regime has 
begun destroying the Buddha's statues in various cities using cannons 
and battle tanks. The militarymen have started demolishing the 2000 -
year-old Buddha statues, including the world's tallest Buddha statue 
measuring about 165 feet. Appeals made to them have fallen on deaf 
ears. Sir, it is most unfortunate that the Foreign Minister of Pakistan 
has expressed his helplessness. Sri Lanka took the initiative of asking 
the Talibans to stop such medieval acts. 
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We must also pressurise Taliban to stop such activities. If need be, we 
should take it up with the UNO and UNESCO to remove the statues 
and other monuments from there, and they should be preserved in 
India, Japan and Thailand. Let UNESCO play its role. At the end, I 
appeal that we should approach the UN as well as other world bodies 
to condemn such crimes and barbaric activities which are wiping out 
our relics of ancient civilization. The 21* century should not witness 
the greatest threat to our heritage by dictators, on account of any 
communication gap. The UN intervention is a dire necessity. Once 
again, we condemn this act. Thank you. 

SHRI SWARAJ KAUSHAL (Haryana): Thank you, Mr. 
Chairman, Sir. The whole world has spoken against the cultural 
madness Initiated by Taliban. It is, therefore, very natural that a voice 
must come from the land of Buddha against what is being practiced by 
the TaJiban forces. It was initiated by Sri Lanka and it is very 
necessary that the whole world should speak against it. Mr. Chairman, 
Sir, I strongly feel that Taliban is not a threat to the democratic forces 
in Afghanistan alone; the Taliban terrorism is not only a threat to India, 
it is a threat to the USSR; it is a a threat to China; it is a threat to the 
United States of America. 

It will be improper in case we plan something against Taliban 
in isolation; it is necessary that the whole world should consider, the 
entire region must consider, as to what islamic fundamentalism is 
doing to humanity and to the religion as such. While I appreciate the 
Resolution, may I draw the attention of the Government to the insult 
the Talibans are causing to the grave of Prithvi Raj Chauhan. It may 
be a part of this Resolution, or, some initiative must be taken 
separately so that the grave of Prithvi Raj Chauhan is restored to 
India, so that it is given its due respect. He was one of our national 
heroes. Thank you. 

 
Ǜी सी. एम.इĤाहीम (कनɕटक): सभापित महोदय, उपसभापित महोदया ने 

कहा है िक इÎलाम कभी िडÎĘ¯शन को दावत नहȒ देता। यह बड़े शम«की बात है िक अगर 
तिलबान फैसला लेने से पहले देखते की दुिनया मȂ Ģोफेट मोहÇमद सलÊलाहु अलेह 
वसÊलम के बाद जो पहले खलीफा थे उनके जाने मȂ भी िगरजाघर मौजूद थे, उमर 
फाǘख रिज़अÊलाहु ताला की िखलाफत मȂ चचȃज और मंिदर की पूरी िहफाजत 1400 
साल पहले से की जा रही है थी । आज उदाहण है िक ओमान मȂ जो िशव मंिदर है उसकी 
देखभाल ओमानी सरकार करती है कहावत है िवनाश काले िवपरीत बुȎǉ । िजस का जब 
िवनाश आता है उसिक बुȎǉ िवपरीत हो जाती है और यह तोड़ने फोड़ने मȂ लग जाता है । 
दो हजार साल पहले का इितहास अफगिनÎतान का यह है  
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िक यह भारत का एक िहÎसा था यह तारीख बताती है ।हमारी सÎंकृित और उस सÎंकृित 
को बरबाद करने के िलए जो हमारे पुरखो ने िनशािनया ंछोड़ी थी, चाहे वह िकसी धम« की 
¯यȗ न हȗ उनको बरबाद करने का हक िकसी को नहȒ है मȅ मुबारकबाद देता हंू जसवंत 
ȋसह जो को, जो व ेयह रेजोËयशून लाए। िसफ«  रेजोÊयशून ही नहȒ है बȎÊक युनाइटेड 
नेशंस मȂ भी इसको वे जोर के साथ मूव करȂ और िजतने आसपास के देश हȅ उनको साथ 
लेकर इन पर दबाव डालȂ की व ेइस तरह िडÎĘ¯शन नहȒ कर सकते । जैसा गौतम जी ने 
कहा िक ले आए ं लेिकन मȅकहता हंू िक वही  उसकी िहफाजत होनी चािहए तािक आने 
वाला इितहास भी यह बताए िक वह चीज वहा ंथी । उसको वहा ंसे हटाने का िकसी को 
कोई अिधकार नहȒ है, िकसी की ताकत नहȒ है । इस रेजोÊयशून का पूरा पूरा साथ देते हुए 
जो हुकूमते िहÂद कदम उठाया है. इसका ताईद पूरा सदन करता है।  

SHRI MANOJ BHATTACHARYA (West Bengal): Sir, I fully 
endorse the Resolution moved by the hon. Foreign Minister, Shri 
Jaswant Singh. Sir, I do not have any language to condemn the 
barbaric acts of the crazy Talibans and their barbaric elements. I do 
not consider them to be human beings ever. Because, human beings 
do not act, based on their instincts alone. As a human being, 
everybody should have respect for history, should have respect for 
tradition and should behave accordingly. They are beasts; they are 
crazy. I am also convinced, Sir, that in any geo-political entity, or, in 
any country, majority fundamentalism is dangerous. The Tafibans have 
been functioning' for a long time. They have demolished the democratic 
character of Afghanistan; they have halted the progress of 
Afghanistan; they have acted against the women of Afghanistan; they 
have promoted obscurantism; and they have promoted 
fundamentalism. Now they are trying to do away with the history of 
their country, they are trying to act against the heritage of the country. 
Sir, I fully endorse the views, as expressed by the hon, Deputy 
Chairman of this House, that we must move forward to organise the 
world community. We must seek the help of the UNO and UNESCO so 
that these sort of heritages are not demolished by the barbaric acts of 
some fundamentalist and obscurantist forces. Sir, I am also afraid that 
these sort of acts of some crazy people, of some barbaric people, may 
instigate some of the forces in our country as well. I demand that the 
Government should be careful about that. Barbarism cannot be 
combated by counter barbarism; barbarism has to be countered by 
promoting right values, by promoting modern values and by promoting 
the scientific values. Obscurantism cannot be countered by promoting 
another obscurantism. We shall have to be very, very careful. We have 
to take lesson. We shall have to move the world community so that this 
sort of destruction of the heritage, this sort of destruction of ancient 
tradition and history is not resorted to by some beasts, based only on 
hysteric. 
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With this, I once again condemn this sort of barbaric act and 
extend my thanks to the Leader of the House, Shri Jaswant Singh, 
and the Deputy Chairman of the House, Dr. (Shrimati) Najma Heptulla. 

 
Ǜीमती सरला माहेǚरी (पȎÌचमी बंगाल): धÂयवाद, सभापित महोदय । धाȌमक 

त¾ववाद के नाम पर मानव सÆयता की अभÊूय िवरासत को ढहाने का जो घृिणतम, बब«रता 
काय« तािलबान  ǎारा िकया जा रहा है उसकी Ȍनदा करने के िलए शÅद समथ« नहȒ हȅ। 
त¾ववाद चाहे कैसा भी हो सÆयता का दुÌमन होता है, लोकतंĝ का दुÌमन होता है , आज 
बुǉ की िजस Ģाचीनतम मूȌत को ढहाने का असÆय और बब«र काय« तािलबान ǎारा िकया 
जा रहा है, मȅ उसकी तीĨ शÅदȗ मȂ भ¾स«ना करती हंू ȋनदा करती हंू । बुǉ ने हमेशा ªान 
और िववेक की बात की थी । लेिकन त¾ववाद कभी भी ªान और िववेक की बात को 
Îवीकार नहȒ करता । वह हमेशा आवेश को जगाता है और आवेश से लोगȗ के िववके की 
ह¾या करता है । यही त¾ववाद का िनयम है । लेिकन सभापित जी, सÆयाताओं का िवकास 
आवेश के नाम पर नहȒ होता, सÆयताओं का िवकास त¾ववाद के ज़िरये नहȒ होता और 
इसीिलए मȅ सरकार से यह िनवेदन करना चाहंूगी िक यह जो ĢÎताव ले कर आए हȅ इस 
ĢÎताव पर सारी िवÌव िबरादरी की  आम सहमित कायम करȂ और इसके ज़िरये हमȂ यह 
कोिशश करनी चािहये िक इन ताकतȗ के िवरोध मȂ, इनके बब«र कामȗ के िवरोध मȂ, 
इितहास िवरोधी, मानव सÆयता िवरोधी कामȗ के िवरोध मȂ हम एकजुट हȗ और हम भी 
इससे सबक लȂ। मȅ आपसे ही कहना चाहंूगी िक अफगािनÎतान जैसा देश जो इतना सुÂदर 
देश हुआ करता था, इतना समृǉ देश हुआ करता था आज त¾ववाद ने िकस तरह उसको 
तबाह और बरबाद कर िदया है । इसिलए त¾ववाद से मानव सÆयता को बचाने की जǘरत 
है, हमारी मानव सÆयता की जो िवरासत है उसको भी बचाने की जǘरत है । इन शÅदȗ के 
साथ मȅ इस ĢÎताव का समथ«न करती हंू । धÂयवाद। 

SHRI B. J. PANDA (Orissa):    Mr. Chairman, Sir, on behalf of 
my party, I wholeheartedly endorse the Resolution moved by the 
Leader of the House. 

Sir, the affront carried on by the Taliban is not just a cultural 
affront. It is not just an affront to the citizens of that country. I take it as 
a particular, affront to our country because we have often been 
denigrated in many circles for having an undue veneration for idols. 
This destruction of the 2,000-year old idols Is not just a slap on the 
face of the world, but it is a particular slap on the face of India. We 
have had an experience, Sir, a ttttle over a year ago, of being 
humiliated as a country, by acts of terrorism encouraged by this very 
same Taliban. 

Sir, this act of vandalism, or so-called vandalism, has been 
described here by hon. Members as cultural madness. It is not just 
that, Sir. Let no one be fooled that these acts of obscurantism are 
carried on without a purpose.   There is a method in this madness, 
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If we go back to such similar campaigns, one in the medieval 
history and another in the recent past, we can see some analogies. If 
we look back at the fifteenth century England, there was a similar 
campaign against the Catholic Church by the proponents of the new 
variants of the Church, who, for a brief while, overpowered the country 
and defaced hundreds of churches, which, till today, can be seen in all 
their glory, except for the idols that have been destroyed. 

That had a religious motive. If we look back only 30 or 40 
years back at the cultural revolution in China, we saw not only 
breaking of treasured relics, but breaking of living human bones and 
human beings in physical body and in spirit. That had a political 
motive. 

Sir, coming from Orissa. we have a particular heartburn on 
this issue because it was there the Emperor Ashoka had an 
Ephiphany after a murderous campaign, military campaign, lasting for 
many, many years. There, he was converted to the idealism of 
Buddhism and launched an effort that led to the worldwide popularisation 
of the philosophies of Gautam Buddha. It is ironic that the table should 
now be turned; and, in Afghanistan, a murderous campaign should 
now be launched. As I was saying earlier, no one should be fooled into 
believing that this is only a cultural objective, or, a religious objective. 
The Taliban has objectives of reaching far beyond the borders of 
Afghanistan, It has already affected us. No doubt, it will affect us again 
and again and again unless we take a stand against it. We ought to do 
more than just passing a Resolution which I, nevertheless, 
wholeheartedly endorse. We need to take the leadership in mobilising 
the world opinion into taking more concrete steps to force the Taliban 
to behave in a civilised manner in the 21st Century. 

Sir, I will not take any more time. There are many concrete 
steps that we can take in the U.N.; and with our neighbouring 
countries. I would like to propose one small concrete step to the hon. 
Foreign Minister. That is, we should make an offer to bring; those relics 
to India. We should clearly offer to pay for the transport for bringing them 
to this country. Thank you. 

 
Ǜी संजय िनǘपम (महाराÍĘ): आदरणीय सभापित महोदय, सदन के नेता 

माननीय जसवंत ȋसह जी की तरफ से अफगािनÎतान मȂ िजस तरह से भगवान बुǉ की 
मूȌतयȗ का िवÁवंस हो रहा है उसकी िनÂदा के िलए जो ĢÎताव लाया गया है, उस ĢÎताव 
के समथ«न मȂ मȅ यहा ंखड़ा हंू . जैसा िक अभी हमारे साथी पंडा साहब ने कहा िक िसफ«  
िनÂदा कर देना काफी नहȒ है।  
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अफगिनÎतान मȂ जो शासन है, जो शासक हȅ उनके अपने िवचार हȅ, एक िवचारधारा है और 
वह िवचारधारा बहुत खतरनाक है और िपछले कुछ वषș से िजस तरह से कƺरपंथ की इंितहा 
तक पहंुचकर वे लोग काम कर रहे हȅ उस पर कहȒ  ने कहȒ पर रोक लगाने के िलए भारत को 
अपनी तरफ से Ģयास करना पड़ेगा । िसफ«  िनÂदा कर देना मुझे भी लगता है िक काफी नहȒ है।  

 
भगवान बुǉ की मूȌत तोड़ देने से बुǉ के उपदेश नÍट नहȒ हो जाएंगे । इÎलाम 

बुतपरÎती को कुģ मानता है । इसी इसलािमक िवचार के कारण उÂहोने बुतȗ को नÍट करने 
का अिभयान शुǘ िकया है और वहा ंके सैिनक शासंक ने आदेश िदया लेिकन इस आदेश के 
बाद इस आदेश के लागू हो जाने के बावजूद जो इितहास है, जो ऐितहािसक िवरासत है, जो  
साÎंकृितक िवरासत है  िजस सÆयता से वे जुडे हए हȅ कम से कम उसे नहȒ िमटा सकते । 
भारतीय सÆयता का अंग रहे है ये अफगािनÎतान, पािकÎतान, बंगलादेश या पूरा का पूरा 
भारतीय उपमहाǎीप  । इनमȂ भारतीय सÆयता के अपने िचÂह है िनशान हȅ । इन िनशानȗ को 
िमटाने का जो Ģयास है , इस Ģयास को रोकने के िलए भारत की तरफ से ठोस  काय«वाही 
होनी चािहए ।  

 
हमारे सदन के नेता Îवयं एक िवदेश मंĝी है, भारत के िवदेश मंĝी हȅ  और बहुत 

सिĎया िवदेश मंĝी हȅ पड़ोसी देशȗ के साथ सबंंध सुधारने के िलए पड़ोसी देशȗ को भारत की 
शतș पर चलाने के िलए अ¯सर Ģधान मंĝी जी की तरफ से और िवदेशी मंĝी जी की तरफ से 
भी बातȂ आती है । मȅ माननीय िवदेश मंĝी जी से अनुरोध कǘंगा की सयुंƪ राÍĘ सघं मȂ यह 
बात रख करके सयुंƪ राÍĘ सघं की तरफ से एक जोरदार Ģयास करके तािलबान शासकȗ 
की तरफ से जो यह एक िघनौना Ģयास चल रहा है उसको रोकने के िलए त¾काल यहा ंसे 
कदम उठाए जाए।ं धÂयवाद।  

 
Ǜी शरीफ-उà-दीन शरीफ (जÇमू और कÌमीर): चेयरमनै सर, हमारे वजीरे 

खािरजा ने जो तजवीज यहा ं रखी इसमȂ एक सुई के साथ, सारी कौम, सारा देश, सारी 
इंसािनयत सारे शरीफ लोगȗ की राय साथ मȂ है, हमेशा रहेगी । यह दȋरदगी और जुनून का 
कोई मजहब नहȒ होता, चाहे इसमȂ कोई भी लेबल आप लगा दȂ । दȋरदगी तो दȋरदगी हȅ । यह 
जुनून है, यह पागलपन है । यह दुिनया की Ǘसवाई के तरीके है । इसको कुछ नाम िदया ही 
नहȒ जा सकता । यह दȋरदगी की इंतहा है । यह शैतािनयत है और शैतानी के कारनामȗ की 
इँतहा है । इन दȋरदȗ को जो कुछ करना ं है व ेकर लȂ, लेिकन मजहब के नाम पर न करȂ । 
मजहब के वे ठेकेदार नहȒ हȅ । मȅ मुसलमान  हंु मेरे मुसलमान होने पर पूरा अकीदा है । काश ये 
आमने सामने होते और मȅ उनको कहता िक आप अनपढ़, और जािहल हȅ आप वह काम करते 
है िजससे इÎलाम को बÀनाम करते है आपको यह हक नही हȅ मे अनपद जािहल लोग कुछ 
पहाडȗ पर, िबना पायजामा पहने हुए, बंदूक लगाए हुए, रात -िदन घूमते हȅ और दावा करते हȅ 
िक व ेमुसलमान हȅ । मȅ कहता हू िक व ेमुसलमान नहȒ हȅ, िकसी सूरत मȂ मुसलमान नहȒ हȅ । वे 
लोग इÎलाम की Ǘसवाई का सामान कर रहे हȅ । जो ये हरकतȂ करȂ, इंसानȗ के िदल छीन लȂ, 
इंसानȗ के िदलȗ मȂ ज°म लगा दȂ िदलआजारी करȂ, यह नबी का इÎलाम मुझे मंजुर है, 
अफगािनÎतान और पािकÎतान का मॉक«  इÎलाम हमȂ कभी मंजूर नहȒ । वह कभी मंजूर है ही 
नहȒ । यहूदी ¯योिक वह इसलाम हȅ ही नही का  यहूदी मेरे नबी के घर मȂ आए । इससे पहले 
उनको जान से मार डालने की सािजशȂ िकया करते थे । एक दफा मेरे नबी के घर मे आ गए । 
कंबल उनके कंधȗ पर था तो उÂहोने उस झाडकर नीचे रख िलया और कहा िक मेरे भाई, यहा ं
पर बैठो । हमारे अकीदे के मुतािबक कुरान मजीद मȂ उस कंबल के बारे मȂ िलखा है , अÊलाह 
ने तारीफ की या इहल की मुजिमल ...(कृपया भर दȂ) काली  
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कंबल पहनने वाले उठो अब बेदार हो जाओ । उसकी खुदा ने भी तारीफ की लेिकन वह 
कंबल यहूदी के नीचे हमने डाल िदया, मेरे नबी ने। यही इÎलाम हमने देखा वह इÎलाम हमȂ 
पता नहȒ है कहा ंसे आया है, िकस पहाड से टपका है, िजसमȂ िसफ«  लोगȗ की िदलआजारी 
करना ंहै और िकसी का नहȒ है। 

 
िजस वƪ खलीफा-ए- बगदाद की तरफ से ȋसध पर हमला हुआ, मोहÇमद िबन 

कािसम ने ȋसध को फतह कर िलया तो जािहर है िक मंिदर थे और वहा ंपंिडत लोग थे । 
उनकी रोजी –रोटी भी उन मंिदरȗ से वाबÎता थे । तब मोहÇमद िबन कािसम ने वापस 
िलखा िक यहा ंयह हालत है, मुझे ¯या करना चािहए । तो खलीफा-ए-बगदाद ने वापस 
िलखा िक उनका वजीफा भी बराबर रखȂ और उनके मंिदरȗ की िहफाजत का भी इतंजाम 
करȂ। पता नहȒ यह नया इÎलाम, यह दहशतगदȓ का इÎलाम, बदब°ती और बदतमीजी 
और गुंडागदȓ का इÎलाम कहा ंसे आया ? खसूसन आलमीदीन जो इस मुÊक मȂ रहते हȅ 
उनको ऊंची आवाज से इसकी मज़Çमत करनȒ चािहए और खुदा और रसूल की सुनत से स 
सािबत करना चािहए िक यह इÎलाम नही  यह इÎलाम की तौहीन है। यह जुनून है और कुछ 
नहȒ है यह जुनून िकसी जगह उठता है तो मȎÎजदȗ को िगराता है । यह पागलपन कभी 
उठता है तो मंिदरȗ को जलाता है यह पागलापन उठता है तो मुÊक राख करता है इसका 
ǘख, सारा मकासद एक ही है यह जुनून है इसका कोई धम« नहȒ होता  । इसकी िजतनी भी 
मज़Çमत िक जाए उतनी ही कम है महा¾मा बुǉ हमारी तारीख का एक नकार हȅ व हमारी 
आबǘ हȅ राम हȅ , कृÍणा हȅ , महा¾मा बुǉ हȅ, °वाजा मुइनुदीन िचÌती हȅ, हमारी इ¶जत हȅ ये 
सब लȗग। इनकी तालीम बराबर िमलती है इसमȂ कोई िकसी जगह फक«  नहȒ है वही पैगाम 
नानक ने िदया , वही पैगाम राम ने िदया, वही पैगाम कृÍणा ने िदया, वही पैगाम महावीर ने 
महा¾मा बुǉ ने िदया लेिकन ये पागल समझते नहȒ हȅ, इÂहȂ कौन समझाए ¯यȗिक इनके 
दुिनया के साथ िरÌते नहȒ है । एक बार हमारे रहनुमा शेख साहब जेल मȂ थे । उनके िखलाफ 
गǈारी का केस बना था 360 गवाह उसमȂ आए थे रात को उनके वकील िमज़ɕ अफज़ल बेग 
उनके िखलाफ जो केस बना था उसे पढ़ते थे । रात के 2.30 बजे शेख साहब उठकर जब 
बाथ ǘम जा रहे थे तो उÂहȗने उनसे कहा िक आप यह ¯या कर रहे हो ? उनके वकील ने 
कहा िक यह कल पेशी है जज के पास, मȅ केस पढ़ रहा हंू उÂहȗने कहा िक जाओं, सो 
जोओं, आराम कर लो । रीछ, दिरदȂ के पास जाकर आप यह िकताब िदखाएगें, उसने 
आपको काटना है, वह काट डालेगा । यह दȌरदगी  है, िजसे हर सतह पर ख¾म होना 
चािहए यह शराफत और इंसािनयत पर बदनुमा दाग है। दुिनया मȂ जहा ंशरीफ आदमी हȗगे, 
जहा ं तहज़ीब और तहजीबयाÄता लोग हȗगे, उनकȗ इस दȋरदगी की ऊंची आवाज़ मȂ 
मज़Çमत करनी चािहए। िहÂदुÎतान इस बारे मȂ लीȋडग मुÊक है । इसकी खूबी यह है िक यहा 
सब मज़हब है। इसकी खूबसूरती इसमȂ है िक यहा ं मंिदर मȂ घंटी बजती है, मȎÎजद मȂ 
अजान होती है, गुǘǎारे मȂ अरदास होती है और हर जगह कीत«न होता है। यह हमारे मुÊक 
की शान है हमारे Ãयारे मुÊक की शान है। इसी देश से यह आवाज उठनी चािहए इसकी 
मजÇमत होनी चािहए, उन लोगȗ की मजÇमत होनी चािहए जो दहशतगदȓ कर रहे हȅ, 
गुंड़ागदȓ कर रहे है। दहशतगदȓ िसफ«   बदूक चलाकर िकसी को मारना ही नहȒ होता, 
िकसी तहज़ीब पर हमला करन भी दहशतगदȓ, गुंडागदȓ होता है, बदतरीन िकÎम की 
गुंडागदȓ होती है। मȅ फतवा देता हंू िक वे लोग मुसलमान नहȒ हȅ, वे इÎलाम के नाम पर एक 
बदनुमा दाग हȅ । यही कहते हुए मȅ अपनी तरफ से तमाम अहले कÌमीर की तरफ से अपने 
लीडर आफ िद हाउस की तजवीज़ िक पुरजोर िहमायत करता हंू। 
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MR. CHAIRMAN: Now, Mr. Ram Jethmalani. It is getting one 
o' clock now. I would request the hon. Members to be brief. 

SHRI RAM JETHMALANI (Maharashtra): Sir, the kind of 
conduct that we are witnessing in Afghanistan, is a matter of 
international tragedy. The Taliban is not a rifraff group, a private 
organisation. It constitutes the sovereign power, and the Government 
of that country. It is, therefore, a matter of international concern, and I 
am very happy that it is the Foreign Minister of India, who has taken a 
lead in this grave matter. Sir, I call it a tragedy, because, Buddha was 
the one and the only one prophet of his kind, and the tenets of that 
faith are tenets, which we have to recapture and practise with great 
vigour and conviction now, if this humanity has to be redeemed. Sir, 
when we were school boys, we all read that famous incident in which 
his brother had shot the bird with an arrow, and Buddha picked up that 
bird and kept it on his lap, arranged its ruffled feathers, and applied 
soothing honey to its smarting wounds. He claimed the bird by the right 
of love and the right of compassion, whereas, his brother, claimed it by 
^violence, and by maiming that living, throbbing bird. When I said that 
he was a singular prophet of his kind, he did not become a prophet in 
search of a personal God, he did not become a prophet because he 
wanted self-realisation for himself. He thought that this world Is a world 
in which sufferings can never be eliminated, and the humanity has to 
be redeemed from this pitiless world of irredeemable sufferings. He 
was the one prophet who went In search of redemption of the whole 
humanity. 

That is why I said, "We need him*. 

When I came to college, I read another great book written by 
Sir Edwin Arnold, The Light of Asia. In the last paragraph of that most 
beautiful poem, which I stin remember by heart, he gave the essence 
of that great faith: 

"We are the voices of the wandering wind That moan for rest but 
rest can never find Just as the wind is, so is mortal life A sigh, 
a sob, storm and strife." 

Sir, Buddhism needs to be recaptured. It Is not a matter of 
surprise that when Dr. Ambedkar ultimately got disgusted with the state of 
affairs, he asked his followers to embrace that great faith because he 
wanted his followers to be redeemed from this greet suffering. 
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Sir, it is a pity that they are destroying the signboards of history. It 
is a pity that they are disrespecting a faith which we need to recapture and 
follow. And, what is worse-l am a student of religions. I understand the 
beauty of islam, the grandeur of Islam, more than, perhaps, some Muslims 
do-1 believe, they are disgracing the religion which they profess to follow, or, 
which they profess to practise, because they do not understand anything of 
the beauty of that great faith. 

As I have said, this is an international problem. Their conduct is a 
provocation for war and It is time that we took steps before the Security 
Council, we brought it to the notice of the United Nations and the UNESCO, 
in particular. Once upon a time, we went there to deliver some terrorists to 
them. Now, I think we should go there in defence of the statues, because 
it is as vital as anything else can be. 

Sir, this is a terrorism mixed with many other elements which make 
it a different kind of terrorism. When President Clinton came here, we 
issued a statement where we had said that both the countries would 
hereafter cooperate to create mechanisms for punishment of terrorists. I 
want to know what has happened to those eloquent speeches; what has 
happened to those eloquent promises that were made; what mechanisms 
have we created to punish this kind of brigands and terrorists who are a 
disgrace to the humanity. So, I hope, adequate steps will be taken. I 
have no doubt that the country is safe in the hands of the Foreign Minister 
and he will rise to the occasion.  Thank you. 

 
Ǜी राजीव शुƛ (उǄर Ģदेश): सभापित महोदय, मȅ िवदेश मंĝी Ǜी जसवंत 

ȋसह जी को बधाई देना चाहता हंू िक इतनी जÊदी वे इस ĢÎताव को सदन मȂ लेकर आए 
और इस पर पूरा सदन सहमत है । सभी दलȗ से ऊपर उठकर और सभी मज़हबȗ से ऊपर 
उठकर, यह बहुत अ´छी बात है और एक शुभ सकेंत है।  

 
सभापित महोदय, 1400 साल पहले अफगािनÎतान बुȎǉ¶म का एक बहुत बड़ा 

सȂटर था और त©िशला से इसका सारा िनयंĝण होता था । आज जो कुछ वहा ंहो रहा है, 
टैकȗ से Çयिूजयम के अदंर रखी महा¾मा बुǉ की Ģितमाओं को तोडने का आदेश मौलाना 
उमरउÊला ने िदया है, इससे ¶यादा Ȍनदनीय कोई बात नहȒ हो सकती है । जैसा िक 
शिरक साहब ने कहा है िक व ेन तो मुसलमान हȅ और न ही इÎलाम को मानने वाले लोग हȅ 
। वे तो गुंडे हȅ, यह बात िबÊकुल सही है और सचमुच तािलबान िकसी की भाषा नहȒ 
समझते हȅ, वे तो केवल डंडे की भाषा समझते हȅ ¯यȗिक उनका जÂम ही आतंकवाद और 
खून खराबे से हुआ है इसिलए उनको कुछ फक«  नहȒ पड़ता है जो लोग लȅपपोÎट पर लोगȗ 
को लटकाकर मार देते हȅ, वे कुछ भी कर  
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सकते हȅ।  उन पर िवÌव जनमत का भी फक«  नहȒ पडता िक लोग ¯या कह रहे हȅ । अपील 
करने से तािलबान अगर समझते  तो कब के समझ जाते। इनके िलए तो कुछ ऎसे Ģयास 
करने हȗगे िक भारत को पहल करके इÎलािमक देशȗ से बात करके, इÎलािमक सगंठनȗ 
से बात करके इनके ऊपर दबाव डलवाना पडेगा, इनके ऊपर िजतने Ģितबधं लगाए जा 
सकते हȗ, उतने Ģितबंध लगाने पड़ेगे ।  

 
सभापित महोदय, एक मह¾वपूण« बात यह है िक राजा की जान िहरामन तोते मȂ 

होती है और यहा ंपर िहरामन तोता पािकÎतान है। तािलबान को जÂम देने वाला उनको 
सहयोग देने वाला पािकÎतान है । हमȂ पािकÎतान पर दबाव डलवाना चािहए हर तरफ से 
अमरीका से राÍĘसघं से िजस तरफ से भी हो सके, हमȂ पािकÎतान पर दबाव डलवाना 
चािहए, तब वे उनको िनयंिĝत कर सकते हȅ और जापान के सबसे ¶यादा Ģोजे¯ट 
पािकÎतान मȂ लगे हȅ । िजतना िवदेशी धन वहा ं पर लगा हुआ है, वहा ं िनवेश हुआ है  
¶यादातर जापािनयȗ का है । जापान सरकार से बात करके दबाव डलवाना चािहए और 
पािकÎतान सरकार उनके ऊपर दबाव डाल सकती है और हर तरफ से जब उन पर दबाव 
बनेगा तब शायद इस कार«वाई को वह बदं करदे । इतनी Ģितमाएं तो मȅ नहȒ िक वहा ंख¾म 
हो जाएं । इÎलाम मȂ ऐसा कहȒ नहȒ आता ।  पािकÎतान जैसे देश को देखा जाए। ¯यȗिक मȅ 
तो त©िशला भी गया हंू । वहा ंरावलȋपडी मȂ िकतने मंिदर आज भी खड़े हȅ । ठीक है िक 
उनमȂ ताले लगे हȅ वहा ंपूजा नहȒ होती है, लेिकन मंिदर तो वैसे ही खड़े हुए हȅ। ȋसघ मȂ जो 
सती का मंिदर है वह वहा ंआज भी है। त©िशला को िĢजन करके उससे वे वहा ंपर लाखȗ 
ड़ॉलर कमा रहे हȅ। वहा ंपर अशोक की तथा बुǉ की िकतनी मूȋतया िबकती हȅ । वहा ं
Çयुिजयम मȂ भी रखी हुई हȅ। तो इस तरह का अंतरɕÍĘीय दबाव बनाकर और जापान को 
इसमȂ साथ लेकर भारत को पहल करनी चािहए ¯यȗिक बुǉ हमारी धरती के हȅ और यहा ं
से िनकले हȅ। मȅ सदन की पूरी भावनाओं से सहमत हंू और एक बार िफर से सरकार के इस 
ĢÎताव का समथ«न करता हंू।  

SHRI V.V. RAGHAVAN (Kerala): Mr. Chairman, Sir, on behalf 
of the Communist Party of India, I fully endorse the motion moved by 
the Leader of the House. India must be once again on the forefront of 
civilized world efforts to put an end to the barbaric acts of Taliban. 

 
Ǜी गाधंी आजाद (उǄर Ģदेश): धÂयवाद सभापित महोदय, मȅ अपने को सदन 

के नेता व अÂय माननीय सदÎयȗ से सÇबǉ करते हुए तािलबान ǎारा िकए गए इस कुकृ¾य 
की अपनी ओर से तथा अपनी पाटȓ बहुजन समाज पाटȓ की ओर से घोर ȋनदा करता हंू । 
महोदय, तथाकिथत गौतम बुǉ की मूȌत को तोड़ना, नुकसान पहंुचाना या अपमान करना 
मेरी राय मȂ दुिनया ंकी मानवता का िवरोध एवं अपमान करना है । इसकी िजतनी ȋनदा की 
जाए उतना ही कम है । इसिलए मेरी अपील है की दुिनया ंके सभी देशȗ को िमलकर कोई 
ऐसा कारगर उपाय करना चािहए तािक इस Ģकार के कुकृ¾यȗ की दुिनया ंके िकसी िहÎसे 
मȂ पुनरावृित न हो धÂयवाद । 

SHRI R. MARGABANDU (Tamil Nadu): Mr. Chairman, Sir, the 
sacrilege of Buddha statutes by the Taliban Government is a 
challenge to 
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India's tolerance. Buddha hails from India who taught love, patience 
and tolerance. The whole world is enduring because of the teachings 
of Buddha. The Taliban Government has unleashed terrorism against 
India as well as other countries of the world. Sir, my party, the 
AIADMK joins the whole House in condemning Taliban in the 
strongest words. I fully support the Resolution moved by the Leader of 
the House. Thank you. 

 
Ǜी जनेǚर िमǛ (उǄर Ģदेश) : सभापित महोदय, नेता सदन नȂ जो ĢÎताव 

पेश िकया है तथा उपसभापित महोदया ने जो िवचार Ëयƪ िकया है उससे मȅ अपने को और 
अपनी पाटȓ की तरफ से सÇबǎ करता हंू महा¾मा बुǉ पर योगदान उनके पर न केवल 
भारतीय सÆयता के िलए बȎÊक सÇपूण« मानव सÆयता के िलए उनका योगदान िकतना था 
इस पर हम लोगȗ ने लÇबी बहस कर ली है और कभी-कभी तो लगता था िक हम इितहास 
की िकसी ¯लास मȂ बैठे हȅ । यह सही है िक हम लोगȗ की भावनाऑ को चोट लगती है । न 
केवल िहÂदुÎतान के लोगȗ की भावनाओं को बȎÊक सारी दुिनया की मानवता की भावनाओं 
को चोट लगी है। लेिकन यह भी सही है िक िकसी बडे आदमी की मूतȓ या उसके नाम का 
अपमान कर िदया जाता है तो उससे बडे आदमी के नाम और हैिसयत मȂ कोई कमी नहȒ 
आती है । गौतम बुǉ या महा¾मा ंगाधंी यह इतने बडे नाम थे िजतना बडा नाम िहमालय का 
है । 

 
  तािलबान या उस तरह की सोच के जो भी लोग इस देश मȂ या दुिनया मȂ हȗ,  

जो गाधंी और गौतम पर हमला करते हȅ वे उसी तरह की बेवकूफी और पागलपन करते हȅ 
जैसे िहमालय पहाड को कोई पागल खुरपी से खोदा करता है । इससे ¶यादा नहȒ कहा जा 
सकता है । हमारे देश मȂ भी बडे नामȗ पर हमला हुआ है उसको हमने कभी पसदं नहȒ िकया 
और हम चाहȂगे िक केवल ज¶बात मȂ बहकर भारत ĢÎताव पास न करे बȎÊक िवÌव मंच पर 
कोई ऐसा ĢÎताव करȂ िक न केवल तािलबान की तरफ से बȎÊक िकसी भी उÇमादी त¾व की 
तरफ से िकसी सÆयता और पुरानी सोच पर कभी हमला हो तो उसके िलए द½डा¾मक 
कार«वाई हो ।  

  
 Ǜी एस.एस. अहलवािलयाु  (झारखंड) : सभापित महोदय, यह एक सारी 

मानवता के िलए एक काला िदवस िलखने वाला िदन है । माननीय सदन के नेता ǉारा 
Ģेिषत इसके िखलाफ जो सकंÊप ĢÎतुत िकया गया है उसके साथ मȅ अपने आपको सÇबंǉ 
करते हुए कहना चाहता हंू िक लोग मुसोिलनी को भलू गए, िहटलर को भलू गए उस पर 
वƪ जो सूफी-सतं थे,महा¾मा थे उÂहȂ आज भी लोग याद करते हȅ । लोग मोहÇमद गजनवी 
को भलू गए, बाबर को भलू गए, गौरी को भलू गए, अÅदाली को भलू गए िजस ने एमनाबाद 
मȂ खुरासान से आकर क¾लोगारद की थी । उस वƪ गुǗ नानक ने कहा, खुरासान 
खसमाना िकया, िहÂदुÎतान डरायो, ऐǄी मार पई कुलराणȂ, तै की तरस न आया ।  

 
उसको याद करते हȅ। तािलबान के मुÊला-उमर ने िजस तरह से काबुल मȂ, 

जलालाबाद मȂ हैरत मȂ, गंधार मȂ और गजनी मȂ बेिमयान मȂ 175 फुट ऊंची भगवान बुǉ की 
मूित और 120 फुट ऊंची मूȌत को तोप से उड़ा देने के िलए जो आदेश िदए हȅ और जो 
धराशाय़ी की गई, यह दुभɕ±यपूण« हȅ । मनेै जैसे कहा िक हमलावार आएंगे, अ¾याचारी 
आएंगे, जंगली और  
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वहिशयती लोग आयेगे और इितहास को, सÆयता को, सÎंकृित को समाÃत करने की 
कोिशश करȂगे, उनको आने वाला कल भलूा देगा, परÂतु इस इितहास को कोई नहȒ भलूा 
सकता है । भगवान बुǉ जो एक अȋहसा परमȗ धम«: के Ģतीक रहे, िजनके नाम का सारे 
िवÌव मȂ सĦाट अशोक ने Ģचार िकया, अहȒसा परमȗ  धम« :िजसमȂ इतनी ताकत थी, सĦाट 
अशोक िजसके पास सबसे बडी आम«री थी,  Đेट कȋलगा वार के बाद जब व ेलौटे तो सारा 
कुछ उÂहȗने गंगा नदी की गोद मȂ समȌपत कर िदया और अȋहसा परमो धमɕ: का नारा 
लगाकर चारȗ तरफ भगवान बुǉ का Ģचार िकया । आज उस सÆयता को, सÎंकृित को 
समाÃत करने की कोिशश हुई है ।  

 
महोदय, यह कोिशश ऐसे वƪ पर हो रही है जब यनेूÎको मȂ यह िरजोÊयशून 

पास िकया जा रहा है िक िजस-िजस देश मȂ िजस-िजस साĦा¶यवादी ताकतȗ ने िजस-
िजस देश पर हमला करके िकसी भी साÎकृितक िवरासत को छीनकर ले गए थे िजसको 
उहȗने अपने Çयिूजयम मȂ रख िलया है, उनको वे वापस कर दȂ। जो मूȌत आज हमारे पूव«जो 
की िवरासत बनकर खडी है जो 175 फुट की ऊचाई पर खडी हȅ, उसकी धराशायी करने 
की जो कोिशश की गई है उसकी िजतनी भ¾स«ना की जाए वह कम है ।  
 

सभापित महोदय, मȅ मंĝी महोदय से, अपने सदन के नेता से एक सवाल करना 
चाहंूगा िक हम सकंÊप तो पास कर  रहे हȅ, पर वहा ंकी सरकार तािलबान सरकार और 
उनके मंिĝयȗ का इस पर ¯या रवैया है ? वे ¯या करने जा रहे हȅ, वे इस पर ¯या कहते हȅ? 
¯या उनके कोई बयान आए ? ¯या उÂहȗने कोई िनदȃश जारी िकए ? जैसा मेरे पूव« वƪाओं 
ने अपने °याल रखे हȅ और यह कहा है िक िसफ«  सकंÊप नहȒ, इसमȂ जǗरत है िक िजतने 
इÎलािमक देश है, उनके साथ तुरंत मीȋटग बुलाई जाए, उनसे बात की जाए और इसे 
रोका जाए । मȅ इस प© मȂ नहȒ हंू िक यह धरोहर, हमारी ये चीजȂ जो दो हजार.साल पहले 
वहा ंबनाई गयी है, उनको सभंालकर हम ले आए ं। महोदय, तािलबान का जब अ¾याचार 
हुआ तो वहा ंसे िसखȗ को भागना पङा । काबुलीवाला सारी दुिनया को कज« देता है िकÂतु 
काबुल मȂ िसखȗ से कजɕ िलया करता था । अपने अंितम राज मȂ इन चीजȗ को, इन 
िवरासतȗ को, धाȌमक िवरासतȗ को, महाराजा रणजीत िसह ने Ģीजव« िकया हुआ था । 
िजस तरह मेरे साथी ने बताया िक ओमान मȂ िशव मंिदर है, उसी तरह बगदाद मȂ वह 
गुǗǎारा बना हुआ है जहा ं गुǗनानक देव जी ने िजस मȎÎजद मȂ जाकर आजान लगायी 
थी, आज वह मȎÎजद गुǗǎारे मȂ पिरणत हुई है और उसका खचɕ इराक सरकार देती है। 
आज सारे इÎलािमक मुÊक खराब नहȒ है, उनको सबको इकƻा करके बताने की जǗरत 
है, और ये जो हमारी चीजȂ हȅ, उन चीजȗ को वािपस लाने की कोिशश न की जाए बȎÊक 
वहा ंĢीजव« कैसे िकया जा सकता है, वहा ंउनकी सुर©ा कैसे की जा सकती है, यह देखा 
जाए । जǗरत पड़े तो यनूाइटेड नेशंस को बाÁय िकया जाना चािहए िक पीस कीȋपग फोस« 
भेजकर वहा ं उसको Ģीजव« करȂ, उÂहȂ Ģोटै¯ट करȂ । इसके अलावा उनको एक पाठ 
िसखाया जाए िक हमारी सÆयता और सÎंकृित को नÍट करने का उÂहे कोई  

अिधकार नहȒ है । धÂयवाद । 

DR. M. N. DAS (Orissa): Hon. Chairman, Sir, I am thankful to 
you for permitting me to speak a few words. But I am not going to 
speak about Taliban or fundamentalism or fanaticism. Nothing like 
that. I want to provide the hon. Members of the House, and specifically 
the hon. Minister of Foreign Affairs, one historical information about 
the significance of, particutarty, these Buddha statues in Afghanistan. 
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Sir, as we all know, when Buddhism was born in the 6m 
Century B.C. and when Buddha preached his doctrines, he was the 
greatest reformer of the time. He rebelled against brahmanical 
traditions, customs and systems. He denounced idol worship. He 
asked his disciples not to worship anything. He advised them "Believe, 
not in the fatherhood of God, but in the brotherhood of men'. He 
revolted against the caste system. But, then, when his disciples 
prayed, 'What were we, then, going to venerate before us?", he said, 
'Symbolically, you may venerate the Bodhi Tree engraved on stone 
under which I got the enlightenment or the Dharmachakra which 
circulated at Sarbath". It is the turning of the eternal wheel of law. Law 
is not Dharma, as we understand. Law means morality Now, that was 
the thing. For 500 years after Buddhasar, there was no question of a 
Buddha statue or image or idol. Then, how could the statues come? 
When Ashoka preached Buddhism and sent his own daughter, 
Sangha, to Ceylon (Sri Lanka), for preaching Buddhism, there was no 
image of Buddha; there was only a symbol. For 500 years, Buddhism 
was spread by Ashoka and others in the South East Asian countries 
without any idol. But, Sir, how could the statue come? 

In the First Century A.D., when from the Central Asian region, 
particularly from Afghanistan region, the Kushans came to India, and 
the greatest emperor amongst the Kushans, Kanishka, embraced 
Buddhism, he wanted to preach Buddhism in Tibet, China, Japan, 
Russia and so on. Wherever his preachers went, people asked, 
"Where is the God for us? Whom should we worship? You teach 
doctrines. But we need a God". So, it was emperor Kanishka. whose 
Capital was Peshawar which, at that time, was called the Purusapur, 
at the centre of Gandhar area... 

He instructed the first industry or factory, whatever we may 
call it, to make Buddhist statues or images. He held the Buddhist 
Councils. The Buddhist priests said that unless they gave a god to 
them, unless they gave an idol, unless they gave an image of a statue, 
people would not embrace Buddhism. They wanted it, and the people 
demanded it. So, the first statue of Buddha was made in Afghanistan, 
which was referred as Gandhar. From there sprang up the Gandhar 
Art, the Greco-Indian Art and its Greek style; Buddhist images and 
thousands of travellers were sent outside. So, that was done. As was 
pointed out by Shri S.S. Ahluwaliaji, that was the tallest -- 175 feet - 
statue of Buddha in the world. That was the first Buddha statue, and all 
the statues around the earth and the first Buddhist images, carry a 
special significance because of that. 
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MR. CHAIRMAN: That is all right. We are not discussing it, 

DR. M.N. DAS: That is what I say. But they are being 
destroyed today. Let the United Nations be informed about the 
significance of the statues which are about to be destroyed or already 
destroyed. 

 
Ǜी बालकिव बैरागी (मÁय Ģदेश): माननीय सभापित महोदय, धÂयवाद, आपने 

समय िदया । थोङी मन मȂ एक उदासी भी है लेिकन ȋचता मȂ थोङी कमी इसिलए है िक पूरा 
सदन, पूरा देश इस मुǈे पर, आज इस ĢÎताव के साथ है ।आपकी Ģेरणा से आपके सरं©ण 
मȂ, हमारे िवदेश मंĝी और सदन के नेता की पहल पर और हमारी उपसभापित महोदया की 
तजवीज पर इस मह¾वपूण« ĢÎताव मȂ हम सब शािमल हȅ । मुझे िसफ«  दस-बारह पȎंƪया ं
पढ़नी हȅ । लेिकन एक िनवेदन यह करना चाहता हंू जैसा भाई राजीव शुÊक जी ने कहा, 
अहलवािलया जी ने कहा और Ģणु न दादा ने भी कुछ सकेंत िकए िक हमारी िवदेश नीित, 
हमारी कूर नीित दोनȗ इस समय दाव पर हȅ । एक बार जसवत ȋसह जी कंघार याĝा के 
कारण देश मȂ जो मसेैज गया, उस मसेैज को ठीक िवपरीत उलटने का यह ठीक समय है । 
हमारे सब मुसलमान देशȗ की बठैक कहȒ पर भी बुलाकर या वहा ं Îवयं जाकर इस 
िसलिसलȂ मȂ यिद कुछ कर सकȂ गे तो हमारे देश का िसर ऊंचा रहेगा । मुझे िसफ«  14 
पंȎƪया ंपढ़नी हȅ और मȅ आपको पुन: धÂयवाद देता हंू िक आपने मुझे समय िदया ।  

 
गंधार से यह आ रहा पैगाम कैसा? 
सÆयता का नाम यह बदनाम कैसा? 
बुǉ िजसने ȋजदगी मȂ Ãयार का मौसम बनाया  
बुǉ िजसने िवÌव मȂ नव सÎंकृित का सूरज उगाया  
जो खङा अपनी जगह िचर मोिहनी मुÎकान ओढ़े  
आज उसकी मूȌतयȗ पर चल रहे अधें हथौड़े  
कर रहा ससंार ȋनÂदा, कर रहा ईरान िनÂदा  
बुǈ के वािरस भला चुपचाप यह कैसे सहȂ? 
झेल कर यह ĝासदी उन पागलȗ से ¯या कहȂ? 
बुǎ की कǗणा बचे, Ģितमा बचे, मिहमा बचे  
Ãयार का सदेंश गूजें, 'धÇम' की गिरमा बचे 
पैगाम भारतवष« का ससंार पऱ झर झर झरे  
तािलबा ंकी बुȎǎ को मेरा खुदा िनम«ल करे।। 

SHRI N.K.P. SALVE (Maharashtra) : Sir, in humility and with 
grief, I rise to support the Resolution and the sentiments expressed by 
all the sections of the House over the Resolution. Sir, Buddha's gospel 
- I am not going to lecture on it because I don't know much about it - is 
unique and peerless for its teachings on universal brotherhood, for its 
teachings on compassion and for its catholicity of outlook. Therefore, 
the outrageous cultural terrorism which has been unleashed by the 
Taliban at Bamiyan in desecrating the idol of Lord Buddha. No words 
can be too strong to 
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condemn the outrageous cultural terrorism which has been unleashed 
by the Taliban. Sir, ours is a land of Gandhi and Buddha. We are 
proud of our secular credentials and secular values. Therefore, this 
country has always loudly and unequivocally condemned any 
vandalism, any manifestation of fundamentalism, specially such 
fundamentalism, in the name of religion; it does not bring glory to 
religion, it is an abuse of religion to go in for any kind of 
fundamentalism. Sir, the priceless legacy has .been destroyed. 
Therefore, we are expressing our concern about it, but, as stated by 
my friend, Mr. Ram Jethmalani, this matter has to be taken seriously at 
the level of the United Nations because this kind of a thing cannot be 
allowed to go on, and humanity cannot be impoverished by destruction 
of its priceless legacy, wherever it is, irrespective of its location and 
irrespective of geography. Thank you. Sir. 
 
 डा॰ महेश चÂद शमɕ (राजÎथान ): सभापित जी, िवदेश मंĝी जी ने अपना ं
वƪËय िदया है, यह एक ÎपÍटीकरण है । यह जो सूचना हमȂ ĢाÃत हुई है यह तो केवल 
बािमयान ©ेĝ की है लेिकन ऐसे और भी ऐितहािसक सामिरक Îथल हȅ जहा ंतािलबान की 
Ğेट है। मेरी इतनी गुजािरश है, यिद उनके बारे मȂ भी कुछ सूचना िवदेश मंĝी जी को हो तो 
वे सदन को दȂ।  

SHRI JASWANT SINGH: Mr. vIce-Chairman, Sir, I am grateful 
to all the hon. Members belonging to ail sections of the House who 
have unequivocally and clearly supported what is not simply my 
individual Resolution, it is the expression of the collective voice of 
concern by the whole country, and that, Indeed, how t see it. I am 
privileged to move this Resolution. I will take only a minute or two to 
offer some additional comments The first, of course, is the Mullah 
Quadarat-ulla-Jamaal. He deals with Taliban's information and also, 
what they call, culture. He has said, "In accordance with the 
instructions, all statues in Afghanistan have begun to be destroyed in 
keeping with the edict issued by their supreme leader, Mullah 
Mohammed Omar.* Thereafter he has also said, "All officials, including 
their so-called Ministry of justice had been given the go-ahead to 
destroy the statues. The destruction work wilt be done by any means 
available to them. Whatever means of destruction are needed to 
demolish the statues wiH be used." Thereafter their so-called Foreign 
Minister Multah Muttawakil was asked and entreated upon by various 
countries and we have been in touch with various countries over the 
last three or four days, including the Buddhist countries who have at 
our suggestion been in the forefront of taking action. Mullah Muttawakil 
is reported to have said that once the edict is announced by Mullah 
Omar, there is no going back. 
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I would also like to share with the House that the TaJibans 
so-called Ambassador to Pakistan, Mullah Abdul Salim, has also 
said.They are not thinking from the point of view of Islamic law; they 
are concerned about the international point of view.' He has dismissed 
objections from fellow Muslim countries and has said that the decision 
to destroy ali these statues was made after Mullah Omar had 
consulted the Taiibans Islamic scholars too or some of his other 
colleagues. 

Sir, hon. Mr. Panda wanted to know about India's offer of 
bringing all these objects to India for safe preservation for all mankind 
and as objects that we firmly believe will for ever belong only to the 
people of Afghanistan; it is of course, at India's cost and not at anyone 
else's cost. 

I am very grateful, Sir, for the unanimous support that has so 
readily been coming from alt sections of the House. I am under your 
instructions now, Sir, and \ will be very grateful for whatever direction 
you 
issue in regard to what I have moved as a resolution, 

MR. CHAIRMAN: The resolution moved by the Leader of the 
House has been adopted by the House unanimously. 

The House is adjourned for lunch till 2.30 p.m. 
The House then adjourned for lunch at thirty-three minutes 

past one of the clock 
The House reassembled after lunch at thirty-five minutes 

past two of the dock, the Deputy Chairman in the Chair. 
 
 उपसभापित: बड़ी घंिटयȗ के पÌचात आप लोग यहा ंआते हȅ ।  
 
 संसदीय काय« मंĝी तथा सूचना ĢोǏोिगकी मंĝी (Ǜी Ģमोद महाजन) : 
उपसभापित महोदया, इस बार लोक सभा मȂ मȅने आĐह िकया था िक लÇबी छुƺी को देखते 
हुए भोजन अवकाश मत दीिजए ¯यȗिक भोजन के बाद कोरम जुटाना मुȎÌकल होता है। 
कम से कम अगले शुĎ वार को हम यह Áयान रखȂ ।  
 

Đामीण िवकास मंĝी (Ǜी एम. वैकैया नायडु) : अगले शुĎवार को होली भी है ।  
 
 Ǜी Ģमोद महाजन : उसमȂ नु¯सान तो िनजी सदÎयȗ का है ।  
 

उपसभापित : मतलब िकतनी देर तक कंटीÂय ूकरȂ । भोजन नहȒ करȂ और पूरा 
िदन बोलते ही रहȂ ।In the morning session, we had a very good one-hour 
resolution, जीवन राय जी को तो कोशीश करनी थी ¯यȗिक 2-4 लोगȗ को जुटा लेते हȅ ।  
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 Ǜी दीपाकंर मुखजȓ : अकेले काफी हȅ । 
 
 उपसभापित : नहȒ, नÇबर थोडे ही बन जाते हȅ ।  

PRIVATE MEMBERS' BUSINESS (RESOLUTIONS) 
RESOLUTION 

REVIEW OF ECONOMIC POLICY 
SHRI JIBON ROY (WEST BENGAL):   Madam, I move the 

following Resolution: 

"That this House expresses its concern over 

(i) the decline in the growth rate and quality of growth in 
industrial production; 

(ii) the widening economic disparities amongst the States 
and 

increasing fiscal deficits in their economies; 

(iii) the   growing   incidence   of   unemployment,   poverty   
and 

economic disparities amongst different sections of 
population, decline in the rural consumption, and also 
decline in the quality of life amongst the lowest strata 
of society since liberalisation; and urges upon 
Government to review its economic policy and evolve 
a national consensus on framing a socially equitable 
economic policy best suited for the country's 
economic and political sovereignty." 

Madam, while moving the Resolution, I emphasise on the last 
part of the Resolution, that is, the operative part of the Resolution, and 
I want the Government to take the initiative so that a national 
consensus is evolved, not on the existing economic policy, but on 
economic policy, based on equity, social justice, self-reliance and 
growth, combining all together. We feel that it is the basic testament of 
our politics, and also of the economic direction given in the 
Constitution, While doing so, I don't want to make a speech, but I want 
to mention some of the facts, which are haunting me, for the 
consideration of the House, and also for the consideration of the 
Government. I want the Government to prepare a White Paper. This 
economic policy was adopted ten years back. So long, we have been 
discussing the policy contents only.   Now, the consequences 
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